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2.1.

1.1.

See the notice on TED website 636439-2024 - Hange

Bulgaaria – Reisibüroo-, reisijuhi- ja reisikorraldajateenused – „Осигуряване на хотелско 
настаняване в страната и чужбина за нуждите на Българската телеграфна агенция”
OJ S 205/2024 21/10/2024
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

Hankija
Ametlik nimi: БЪЛГАРСКА ТЕЛЕГРАФНА АГЕНЦИЯ
E-posti aadress: penka.kefalova@bta.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Vaba aeg, kultuur ja religioon

2. Menetlus

Menetlus
Pealkiri: „Осигуряване на хотелско настаняване в страната и чужбина за нуждите на 
Българската телеграфна агенция”
Kirjeldus: Целта на настоящата обществена поръчка е да бъде избран Изпълнител, 
който да предостави услуги по хотелско настаняване в България и чужбина за нуждите 
на Българската телеграфна агенция (БТА). Хотелското настаняване ще се изпълнява по 
заявка на Възложителя, при двойно и/или единично настаняване, в различна категория 
хотели. Избраният изпълнител следва да осигури хотелско настаняване при 
индивидуални пътувания на служители, както и при мащабни мероприятия, изискващи 
настаняване на големи групи от хора. С настоящата поръчка се цели също да се 
обезпечат и служебните командировки с цел визити, срещи и отразяване на събития, 
както и събития, изпълнявани в рамките на проекти, финансирани от ЕС. Прогнозният 
брой нощувки общо в България и чужбина е около 1520 бр. нощувки. Броят на 
нощувките е прогнозен и Възложителят си запазва правото да ги намали или надвиши 
за срока на изпълнение на договора.
Menetluse tunnus: 5e3446a5-f07f-4392-a980-83b612945f54
Sisemine tunnus: 433880
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63500000 Reisibüroo-, reisijuhi- ja reisikorraldajateenused

Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. Цариградско шосе № 1  
Linn: София
Sihtnumber: 1124
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 300 000,00 BGN

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/636439-2024
mailto:penka.kefalova@bta.bg
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2.1.4. Üldine teave
Lisateave: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са налице 
основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата и 
когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП, възложителят е преценил, че предприетите 
мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника. На 
отстраняване подлежи всеки участник, за когото са налице следните специфични 
национални основания за изключване: - осъждания за престъпления по чл. 194 – 208, 
чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 260 НК; - нарушения по чл. 61, 
ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда; - 
нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност; - 
наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП; - наличие на 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - обстоятелства по чл. 
87 от ЗПК Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и 
евентуално предприетите мерки за надеждност. 2. При необходимост на основание чл. 
67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците, по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при 
съобразяване с чл. 68, ал.4 и ал.5 от ЗОП. Ако някое от изискванията в процедурата, 
противоречи на чл. 68, ал. 4 и ал.5 от ЗОП, същото не се прилага, а се прилагат 
разпоредбите на чл. 68, ал.4 и ал.5 от ЗОП. II. В техническото предложение е включена 
Декларация за спазване на задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на 
околната среда, закрила на заетостта и условията на труд на основание чл. 39, ал.3, т.1, 
б.“д“ от ППЗОП. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
строителството, предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани 
с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен телефон на 
НАП - 0700 18 700; интернет адрес:   Национален http://www.nap.bg" www.nap.bg
осигурителен институт (НОИ) Контактен център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, 
бул. „Александър Стамболийски” № 62-64 Интернет адрес:  Относно www.noi.bg
задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на околната 
среда и водите: Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен 
ден от 14 до 17 ч.; Адрес: 1000 София, бул. „Мария Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00 
Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани със http://www.moew.government.bg/
закрила на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната 
политика: Интернет адрес:  София 1051, ул. Триадица №2 http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443 Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. В случай че е приложимо, лицето трябва да 
посочи конкретното обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за 
надеждност. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП възложителят може да отстрани 
участниците и на някое от основанията по чл. 107 от ЗОП. III. На основание чл.72, ал.1 
от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 

http://www.nap.bg
http://www.noi.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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2.1.6.

по-благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници 
свързано с цена по същия показател за оценка – при оценяване на три или повече 
оферти или 2. определена от Възложителя стойност в размер на 15,00 лв. (петнадесет) 
лева „Цена за обслужване на резервация за хотелско настаняване за едно лице“ в лева 
без ДДС. IV. Гаранция за изпълнение на договора: Преди сключване на договора, 
избраният изпълнител дължи гаранция за изпълнение на договора в размер на 3 % (три 
процента) от стойността на договора без ДДС в една от формите, предвидени в ЗОП. 
Гаранцията за изпълнение на договора може да се внесе като депозит на парична сума 
(по банков път) или да се представи под формата на банкова гаранция или застраховка. 
Участникът избира сам формата на гаранцията за изпълнение. V. 1.При участие на 
обединения, които не са юридически лица се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност 
и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението; 2. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП, а именно да отговарят на съответните критерии 
за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. 3. Когато участникът предвижда 
участие на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от 
ЗОП, а именно същите следва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които участникът се позовава на техния капацитет, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

Kõrvaldamise alused
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude maksmine: Кандидатът или участникът има задължения за данъци по смисъла 
на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях 
към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe varjamine, ei suuda esitada nõutavaid dokumente ja on saanud 
selle menetluse kohta konfidentsiaalset teavet: За кандидата или участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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5.1.7.

5.1.6.

5.1.5.

5.1.4.

5.1.3.

5.1.2.

5.1.1.

5.1.

действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията

5. Osa

Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Осигуряване на хотелско настаняване в страната и чужбина за нуждите на 
Българската телеграфна агенция”
Kirjeldus: Целта на настоящата обществена поръчка е да бъде избран Изпълнител, 
който да предостави услуги по хотелско настаняване в България и чужбина за нуждите 
на Българската телеграфна агенция (БТА). Хотелското настаняване ще се изпълнява по 
заявка на Възложителя, при двойно и/или единично настаняване, в различна категория 
хотели. Избраният изпълнител следва да осигури хотелско настаняване при 
индивидуални пътувания на служители, както и при мащабни мероприятия, изискващи 
настаняване на големи групи от хора. С настоящата поръчка се цели също да се 
обезпечат и служебните командировки с цел визити, срещи и отразяване на събития, 
както и събития, изпълнявани в рамките на проекти, финансирани от ЕС. Прогнозният 
брой нощувки общо в България и чужбина е около 1520 бр. нощувки. Броят на 
нощувките е прогнозен и Възложителят си запазва правото да ги намали или надвиши 
за срока на изпълнение на договора.
Sisemine tunnus: 433880

Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63500000 Reisibüroo-, reisijuhi- ja reisikorraldajateenused

Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. Цариградско шосе № 49 1124 
Linn: София
Sihtnumber: 1124
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (Sofia (stolitsa)) (BG411)
Riik: Bulgaaria

Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/12/2024
Kestus: 12 Kuud

Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 300 000,00 BGN

Üldine teave
Reserveeritud osalemine: Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad
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5.1.9.

5.1.8. Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Sobivus tegeleda kutsealase tööga
Nimi: Участниците следва да имат валидна регистрация за извършване на 
туроператорска и/или туристическа агентска дейност в съответствие с чл. 61, ал. 4 от 
Закона за туризма (ЗТ) и да са вписани в Регистъра на туроператорите и туристическите 
агенти, или да са лица по чл. 62 от ЗТ, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени.
Kirjeldus: Удостоверяване: Обстоятелството се удостоверява в Част ІV, раздел А, на 
ЕЕДОП, като се посочва информация относно обстоятелството, че участникът 
разполага с регистрация за осъществяване на туроператорска дейност по Закона за 
туризма или еквивалент. Доказване: В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 т. 2 от 
ЗОП изискването се доказва с представяне на документ за валидна регистрация в 
Регистъра на туроператорите и туристическите агенти. При сключване на договор, 
изпълнителят - чуждестранно лице, трябва да докаже, че има право да извършва 
възлаганите дейности на територията на Република България, включително да извърши 
регистрация, когато такава е необходима за изпълнението на поръчката.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Kriteerium: 
Liik: Majanduslik ja finantsseisund
Nimi: Участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката, общо за последните три приключили към момента на подаване 
на офертата финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си, в размер не по-малък от 300 000 лв.
Kirjeldus: Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката е оборот, реализиран от 
изпълнението на услуги по резервации и/или осигуряване на нощувки. Удостоверяване: 
При подаване на офертата участниците посочват информацията в ЕЕДОП. Доказване: 
Обстоятелството се доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП (удостоверения от 
банки/ годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им 
се изисква съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен/справка оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката), 
при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Когато по основателна 
причина кандидат или участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.
Selle kriteeriumi kasutamine: Ei kasutata

Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: За последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, 
участникът трябва да е изпълнил минимум една дейност, сходна или идентична с 
предмета и обема на поръчката. Под дейност, сходна с предмета и обема на поръчката, 
следва да се разбира услуги по организация/осигуряване на хотелско настаняване за 
група от минимум 70 човека, настанени в един и същи период от време.
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5.1.11.

5.1.10.

Kirjeldus: Под дейност, сходна с предмета и обема на поръчката, следва да се разбира 
услуги по организация/осигуряване на хотелско настаняване за група от минимум 70 
човека, настанени в един и същи период от време. * Под „изпълнил” се разбират такива 
дейности, които независимо от датата на сключването им, са приключили в посочения 
по-горе период. ** Под дейност, идентична или сходна с предмета на настоящата 
поръчка следва да се разбира услуги по организация/осигуряване на нощувки в 
България и/или чужбина. *** Под дейност, идентична или сходна с обема на настоящата 
поръчка следва да се разбира услуги по организация/осигуряване/резервация на 
нощувки за група от минимум 70 човека, настанени в един и същи период от време. 
Удостоверяване: Обстоятелството се удостоверява в Част IV, Раздел В, „Технически и 
професионални способности“ от ЕЕДОП с посочване на информация за дейностите с 
предмет и обема, идентичен или сходен с тези на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите. Доказване: В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 
1 т. 2 от ЗОП изискването се доказва със Списък на дейностите, които са идентични или 
сходни с предмета и обема на обществената поръчка, с посочване на стойностите, 
датите и получателите, заедно с доказателство за извършената дейност (препоръки, 
приемо-предавателни протоколи, референции и др. документи).
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Pakkumuste hindamise kriteeriumid
: Kriteerium

: Liik Hind
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерии за възлагане – "най – ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: Участниците следва да предложат „Цена за обслужване на резервация за 
хотелско настаняване за едно лице“. Участникът, предложил най-нисък размер на тази 
такса, ще бъде класиран на първо място.

Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/433880
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/433880
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/11/2024 23:59:59 (UTC+2)
Pakkumuse jõusoleku tähtaeg: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/11/2024 14:00:00 (UTC+2)
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

https://app.eop.bg/today/433880
https://app.eop.bg/today/433880
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Vahendid
Raamleping: Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата, на основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

8. Organisatsioonid

ORG-0001
Ametlik nimi: БЪЛГАРСКА ТЕЛЕГРАФНА АГЕНЦИЯ
Registreerimisnumber: 000695071
Postiaadress: бул. Цариградско шосе № 49
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1124
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (Sofia (stolitsa)) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Пенка Стайкова Кефалова
E-posti aadress: penka.kefalova@bta.bg
Telefon: +359 29262205
Internetiaadress: https://bta.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/26544
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 04b2c516-1e95-4de2-a777-a5517ee2499a  -  01
Vormi liik: Hange

mailto:penka.kefalova@bta.bg
https://bta.bg
https://app.eop.bg/buyer/26544
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 17/10/2024 16:36:49 (UTC+3)
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 636439-2024
ELT S väljaande number: 205/2024
Avaldamise kuupäev: 21/10/2024


